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8 — く しやみ の 礼儀作法 


• く しやみ をした 者に、 よい 祈願を してやる こと： 

アブー •フライ ラ （彼に アツ ラーの ご 満悦 あれ） によれば、 預言者 （彼に 
アツ ラーからの 祝福と 平安 あれ） は 言いました： 「アツ ラーは くし やみを す 
る 者を 愛でられ、 あくびす る 者を ■われる。 ゆえに （ムス リムが） くし やみ 
をして アツ ラーを 讃 えたら、 それを 聞いた ムス リ ムは 彼に よい 祈願 1 をして や 
る 義務が ある。 一方 あくびは シャイ ターン （悪魔） からの ものであるから、 
出来る限り 抑える ようにせ よ。 彼が （大口を 開けて あくびしつつ）" は ぁ 一 
" などと 言えば、 シャイ ターンは 彼を 嘲笑す るの だ。」 （アル =ブ ハーリー 
の 伝承 2 ) 


• あくびの 際にす る こと： 

1— アブー •フライ ラ （彼に アツ ラーの ご 満悦 あれ） によれば、 アツ ラー 
の 使徒 （彼に アツ ラーからの 祝福と 平安 あれ） は 言いました： 「あくびは シ 
ャイ ターン （悪魔） からの ものである。 ゆえに あくびを したい 時は、 出来る 
だけ 抑える ようにせ よ。」 （アル =ブ ハーリーと ムス リムの 伝承 3 ) 

2 —ア プー •サイード •ア ル = フ ドウ リー （彼に アツ フーの ご 満悦 あれ） 

は 言いました： 「アツ ラーの 使徒 （彼に アツ ラーからの 祝福と 平安 あれ） は 
言いました：" あくびす る 時は、 手で 口を 押さえよ。 シャイ ターンが （そこ 
から） 入って くるの だから。"」 （ムス リムの 伝承 4 ) 

• く しやみ をした 者への 祈願の 仕方： 

1— アブー •フライ ラ （彼に アツ ラーの ご 満悦 あれ） によれば、 預言者 （ 
彼に アツ ラーからの 祝福と 平安 あれ） は 言いました： 「あなた 方が くし やみ 
したら、" アル = ハムド • リツ ラー （アツ ラーに こそ 全ての 賞賛は あれ）〃 
と言うの だ。 そして その 兄弟、 あるいは 同士は （くし やみを した） その 者に 
こう 言え：" ヤル ハム カツ ラー （アツ ラーが あなたを 慈しまれる よう）" そ 
して （くし やみした 者は）" ヤル ハム カツ ラー〃 と言われたら、 こう 言う の 
だ：" ヤハ デイ ー クム ツ ラー フ .ワ .ユ スリフ •バーラ クム （アツ ラーが あ 
なた 方を 導かれ、 そして あなた 方の 状態を 正される よう）〃」 （アル =ブ ハ 
ーリ ーの 伝承 5 ) 

2 — ナー フイ ウ （彼に アツ ラーの ご 満悦 あれ） によれば、 イブ ン •ウマル 
の 隣で 誰かが くし やみを し、 「" アル = ハムド •リツ ラー （アツ ラーに こそ 
全ての 賞賛は あれ）。 そして アツ ラーの 使徒に 平安 あれ" と 言いました。 イ 
ブン. ウマルは 言いました：" 私 も 「アル = ハムド •リ ツ ラー。 そして アツ 
ラーの 使徒に 平安 あれ」 と 言いは する がし しかし それは この 状況で ではな 


訳者 注 ： 下記 「く しやみ をした 者への 祈願の 仕方」 参照の こと。 

サ ヒー フ •アル =ブ ハーリー （62 2 3 ) 。 

サ ヒー フ •アル =ブ ハーリー （62 2 3 ) 、 サ ヒー フ •ムス リム （2 9 94 ) 。 文章は ムス リムの もの。 
サ ヒー フ •ムス リム （2 9 95 ) 。 

サ ヒー フ •アル =ブ ハーリー （62 24) 。 
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く）、 アツ ラーの 使徒 （彼に アツ ラーからの 祝福と 平安 あれ） は 私たちに そ 
のように 教えた のでは ない。 彼は 私たちが こう 言うよう に 教えた の だ： 「い 
かなる 場合 も、 アツ ラーに こそ 全ての 賞賛 あれ。」" （アツ = ティル ミズ ィ 
一の 伝承 6 ) 


• 非 ムス リムが くし やみを し、 アツ ラーを 讃 えた 時に 言う こと： 

アブー* ムーサー. アル =ア シュア リー （彼に アツ フーの ご 満悦 あれ） は 
言いました： 「ある ユダヤ教 徒が 預言者 （彼に アツ ラーからの 祝福と 平安 あ 
れ） に" ヤル ハム カツ ラー （アツ ラーが あなたを 慈しまれる よう）" と 言わ 
れる ことを 期待して、 彼の 近くで くし やみを しました。 すると （預言者は） 
彼に 言いました：" ヤ ハディ ー クム ツ ラー フ .ワ .ユ スリフ .バーラ クム （ 
アツ ラーが あなた 方を 導かれ、 そして あなた 方の 状態を 正される よう）"」 
(アブー .ダー ウー ドと アツ = ティル ミズ ィーの 伝承 7 ) 

• く しやみ の 際の 動作： 


アブー •フライ ラ （彼に アツ ラーの ご 満悦 あれ） は 言いました： 「アツ ラー 
の 使徒 （彼に アツ ラーからの 平安と 祝福 あれ） はくし やみを する 時には 手 か 
衣服 （の 端） で 口を 押さえ、 その 音を 低く する か、 あるいは 下げた もので し 
た。」 （アブー •ダー ウー ドと アツ = ティル ミズ ィ ーの 伝承 8 ) 

• く しやみ をした 者に、 いつ 祈願して やる か？： 

アナス •ブン .マー リク （彼に アツ ラーの ご 満悦 あれ） は 言いました： 「 
預言者 （彼に アツ ラーからの 祝福と 平安 あれ） の 近くで 2 人の 男が くし やみを 
しました が、 彼は その 片方には 祈願して やり、 もう 片方には そうしませんで 
した。 そのこと について 言及され ると、 彼は 言いました：" この 男は （くし 
やみを して） アツ ラーを 讃 えたが、 この 男は そうしなかった の だ。"」 （ア 
ル =ブ ハー リーと ムス リ ムの 伝承 9 ) 

• く しやみ をした 者に 何回 祈願す るか？： 

1 — サラマ •ブン •アル =ア クワァ （彼に アツ ラーの ご 満悦 あれ） は 言い 
ました： 「アツ ラーの 使徒 （彼に アツ ラーからの 平安と 祝福 あれ） は 言い ま 
した：" くし やみを した 者は 3 回まで （ 「ヤル ハム カツ ラー （アツ ラーが あな 
たを 慈しまれる よう）」 と） 祈願され るが、 それ 以上は 風邪に よる ものな の 


真正な 伝承。 ス ナン •アツ = ティル ミズ ィー （2 7 3 8) 、 サ ヒー フ •ス ナン •アツ = ティル ミズ ィー （2 2 0 0) 。 イル 
ワーウ. アル = ガリー ル （780) 参照。 

7 

真正な 伝承。 ス ナン. アブー. ダー ウー ド （5 038 ) 、 サ ヒー フ. ス ナン. アブー. ダー ウー ド （4213) 、 ス ナン. 
アツ = ティル ミズ ィー （2 7 39) 、 サ ヒー フ •ス ナン •アツ = ティル ミズ ィー （2 2 0 1 ) 。 文章は アブー •ダー ウー ド 

の もの。 

8 

良好 かつ 真正な 伝承。 ス ナン •アブー •ダー ウー ド （50 2 9) 、 サ ヒー フ •ス ナン •アブー •ダー ウー ド （42 07 ) 、 
ス ナン •アツ = ティル ミズ ィー （2745) 、 サ ヒー フ •ス ナン •アツ = ティル ミズ ィー （22 0 5 ) 。 文章は アブー •ダ 

ー ウー ドの もの。 

9 サ ヒー フ •アル =ブ ハーリー （62 2 1 ) 、 サ ヒー フ •ムス リム （2 9 9 1 ) 。 



である （から、 そういうべき ではない） 。 」 " 」 （イブ ン .マージ ヤの 伝承 u 


2 — サラマ. ブン .アル =ア クワァ （彼に アツ ラーの ご 満悦 あれ） によれ 
ば、 彼は 預言者 （彼に アツ ラーからの 祝福と 平安 あれ） が 彼の 近くで くし や 
みした 男に 「ヤル ハム カツ ラー （アツ ラーが あなたを 慈しまれる よう）」 と 
言う のを 聞きました。 しかし 彼が 再びく しやみ すると、 アツ ラーの 使徒 （彼 
に アツ ラーからの 祝福と 平安 あれ） は 彼 （サラマ） にこう 言いました： 「彼 
は 風邪を 引いて いる。」 （ムス リムの 伝承 11 ) 


10 真正な 伝承。 ス ナン •イブ ン •マージ ャ （3714) 、 サ ヒー フ •イブ ン •マージ ャ （2 993 ) 。 
11 サ ヒー フ •ムス リム （2 993 ) 。 
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